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Karagös

Dem General aus dem Herzen gesprochen!

«Colonel! Wir haben das Regiment getarnt
und nun können wir es nicht mehr finden!»

Französischer Humor aus «Marianne»

Lieber Nebelspalter!
Der kleine Maurice beguckt mit viel

Interesse die Kriegsbilder in der
Illustrierten. Auf die Frage, zu welcher
Waffe er gehen möchte Artillerie,
Kavallerie oder Flüger wenn der
Krieg noch lange dauern würde,
antwortete er kurzerhand: «Zu dene wo
gwünne!» M. Z.

Waagrecht:
1 + 2: gehört zum Trumpfbauer
3 er verschwand im
4 beliebte Endsilbe von Attributen
5 + 6: Frauenname («kleine Bärin»)
7 Capone
8
9 tanen sind stark

10 bayrischer Fluh; M in unserm Leibe
11 benützt die Hausfrau zum Waschen
12 seltenes Metall (z statt cc)
13 + 16: Männername (nordisch), Munthe
14 et labora
15 halbierte Glieder
16 s. 13 waagrecht
17+19 + 21: die Engländer sähen es

gerne, wenn sie Minen verschlingen würden
18
19 s. 17 waagr.
22 + 24: Salonlöwe (franz.)
23 wenn dä Chrigu die Boa sieht, hat er's
24 siehe 22 waagrechf
25 das Wappentier des Faulen (Faultier)!
26
27
28 mit J ist es dem Sanitäter unentbehrlich;

ol bekannt
29 sie sollte aufgehen
30 Kafzenmu
31 ist heutzutage eine Utopie (Finanz!)
32 von echtem und Korn (ch 1 Buchst.)
33 Frauen über 22 reden nicht gern davon
34
35
36 der dritte Teil eines Limburgers
37 «ich .» (40 + 41 waagrecht), sagte SIE

zu IHM
38 war aktuell bei Kriegsbeginn 1914
39 ad ta legen
40 + 41 «unantastbar» bei den Südseeinsu¬

lanern
42 leider häufige Erscheinung
43 + 44; populäre Zahlungsart

Grand Café - Restaurant
«Du Théâtre >

aas gediegene Restaurant der
Bundesstadt

Senkrecht:
1 + 2 war einst König von Juda
3 Kurort für Millionäre
4 Juraformation
5 ist leider vorbei (Zürich!)
6 und nichtig
7 sagt der Duce anstatt «Ja»
8 seufzen die Eishockeyaner, wenn Pic Cattini

einen Fehler macht (ch 1 Buchst.)
9 bloh

10 exzentrischer weibl. Vorname
11 man soll nicht gegen den Schwimmen
12 Abkürzung für einen kath. Orden
13 ist eine Unglückszahl. Die Buchstaben pur¬

zelten deshalb durcheinander. Vorher waren

es Eier!
14 + 15 der Herzog von A....
16 berühmtes Warenhaus
17 Stottererkonjugationsform von «sein»
18 ehem. Zeichen für Barium
19 ...-Park in London (i statt y)
20 + 21 + 22: Neuerung in Sachen Haus¬

schlüssel («anderswo»!)
23 Krafteinheit
24 er lebte einst in Peru
25 anerkannter «Briefschmuck»
26 Auerochse
27 sie dürfte besser sein
28 Leutenant auf Briefen
29 Tonleitersilbe
30 Dagover
31 altdeutscher Gott
32 dolorosa
33 Tor (engl.)
34 Luzärn uf Wäggis zue (F statt V)
35 des grausamen Spiels
36 Bewohner der grünen Insel
37 sagt der Franzose für schwarz
38 Abkürzung für Nüd wohr
39 + 40: Venedig haf ein bäumiges

Neuzeitlich umgebautes

Hotel Schützen, Zürich
Schützengasse 3 beim Hauptbahnhof

ein heimeliges C a I é - It e s t a u r a n <

Spezialplättli à 90 Rp. und Fr. 1.30
sa bonne Cuisine bourgeoise

Redeblüten
«Auch ich war einst Lehrjunge, der

von seinem Meister bis zur totalen
Verblödung geschlagen wurde.»

Die Lokomotivführer stehen mit einem
Fufj im Zuchthaus und mit dem andern
nagen sie am Hungertuche.»

«Ich möchte die hohe, stefs auf tauben

Ohren sitzende Regierung darauf
aufmerksam machen, dah der Strick der
Lammsgeduld der Landwirtschaft dem
Zerplatzen nahe ist.» John

«Es freut uns mit Ihnen, Herr Geheimagent,
dah Sie die Konsfruktionspläne dem Feind
gestohlen haben; aber ich befürchte, Sie
haben die Blätter durcheinander gebracht!»

Italienischer Humor aus «Guerin Meschino»
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